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NÕUKOGU OTSUS, 

…,

tingimusjuurdepääsul põhinevate või seda sisaldavate teenuste õiguskaitse Euroopa 

konventsiooni liidu nimel sõlmimise kohta

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 114 koostoimes artikli 218 lõike 

6 punkti a alapunktiga v,

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi nõusolekut
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ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu andis 16. juulil 1999 komisjonile loa pidada Euroopa Ühenduse nimel Euroopa 

Nõukogus läbirääkimisi tingimusjuurdepääsul põhinevate või seda sisaldavate teenuste 

õiguskaitse konventsiooni üle.

(2) Tingimusjuurdepääsul põhinevate või seda sisaldavate teenuste õiguskaitse Euroopa 

konventsioon (edaspidi „konventsioon”) võeti vastu 24. jaanuaril 2001 ning see jõustus 

1. juulil 2003.

(3) Konventsiooniga kehtestatakse õigusraamistik, mis vastab peaaegu täielikult Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu 20. novembri 1998. aasta direktiivis 98/84/EÜ 

tingimusjuurdepääsul põhinevate või seda sisaldavate teenuste õiguskaitse kohta1

sätestatule.

(4) Direktiivi 98/84/EÜ vastuvõtmisega teostas liit oma sisepädevust konventsiooniga 

reguleeritud valdkondades, välja arvatud konventsiooni artiklite 6 ja 8 osas ulatuses, mil

artikkel 8 seondub artikli 6 kohaste meetmetega. Seetõttu peaksid konventsiooni heaks 

kiitma nii liit kui ka selle liikmesriigid.

                                               

1 EÜT L 320, 28.11.1998, lk 54.
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(5) Kooskõlas nõukogu otsusega 2011/853/EL1 allkirjastati konventsioon liidu nimel 

21. detsembril 2011.

(6) Konventsiooni sõlmimine aitaks laiendada direktiivi 98/84/EÜ sätetega sarnaste sätete 

kohaldamist liidu piirest kaugemale ja kehtestada kogu Euroopa mandril kohaldatava 

õiguse tingimusjuurdepääsul põhinevate teenuste kohta.

(7) Konventsioon tuleks liidu nimel heaks kiita,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

                                               

1 ELT L 336, 20.12.2011, lk 1.
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Artikkel 1

Tingimusjuurdepääsul põhinevate või seda sisaldavate teenuste õiguskaitse Euroopa konventsioon 

kiidetakse Euroopa Liidu nimel heaks1.

Artikkel 2

1. Nõukogu eesistujal on õigus määrata isik(ud), kes on volitatud liidu nimel hoiule andma 

konventsiooni artiklis 12 ettenähtud heakskiitmiskirja, et väljendada liidu nõusolekut end

konventsiooniga siduda.

2. Nõukogu eesistujal on õigus määrata isik(ud), kes on heakskiitmiskirja hoiuleandmisel 

volitatud andma üle lisas esitatud deklaratsiooni, mis käsitleb pädevuse jaotust liidu ja selle 

liikmesriikide vahel.

                                               

1 ELT L 336, 20.12.2011, lk 2.
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Artikkel 3

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval.

Brüssel, 

Nõukogu nimel

eesistuja
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Deklaratsioon, mis käsitleb pädevuse jaotust liidu ja selle liikmesriikide vahel:

„Euroopa Liit ei ole teostanud oma pädevust konventsiooni artiklite 6 ja 8 osas ulatuses, mil

artikkel 8 seondub artikli 6 kohaste meetmetega. Kõiki konventsiooni artiklitest 6 ja 8 tulenevaid 

meetmeid ulatuses, mil artikkel 8 seondub artikli 6 kohaste meetmetega, rakendavad liikmesriigid.”


